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3. TEHM (audio-lingual materials)
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4, MX& OEfE (listening comprehension) Mg

Y N—2 (Wilga M. Rivers) %, #His£xEichH
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The first level,
volves the identification of words and phrases

the recognition level, in-

in their structural interrelationships, of time
sequences, logical and modifying terms, and
of phrases which are redundant interpolations
adding nothing to the development of the line
of thought,
listening to the foreign language this process

For the student unaccustomed to

of identification completely occupies his

perceptual processes so that no retention

material can recirculate. It is only after the

recognition of these general features has
become automatic that the student can be
expected to reproduce or respond to what he
has heard in a long sequence.

At the second level,

the listener is drawing out from the commu-

the level of selection,

nication those elements which seem to express
the purposes of the speaker or those which
This he can do at
first only with short utterances.

suit his own purposes.

(T'eaching Foreign-Language skills,
The University of Chicago press p. 142)
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